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CAN YOU ANSWER THESE QUESTIONS?

1. Describe the material and spiritual conditions of
Safed (Tzefas) circa the year 1535.

2. Trace the early years of Rav Yaakov bei Rav.

3. Who was Rav Levi ibn Chaviv and where did he
live?

4. On what grounds did Maharalbach contest the
restoration of semicha?

5. Which Rabbis received semicha from Mahari bei
Rav?

This and much more will be addressed in the fourth lecture
of this series: "Rav Yaakov Bei Rav and the Great Semicha
Controversy".

To derive maximum benefit from this lecture, keep these
questions in mind as you listen to the tape and read through
the outline. Go back to these questions once again at the
end of the lecture and see how well you answer them.

PLEASE NOTE: This outline and source book was
designed as a powerful tool to help you appreciate and
understand the basis of Jewish History. Although the
lectures can be listened to without the use of the outline, we
advise you to read the outline to enhance your
comprehension. Use it as well as a handy reference guide
and for quick review.
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RAV YAAKOV BEI RAV AND THE GREAT SEMICHA CONTROVERSY

I. Safed  ztv

A.
xilwd xfrl` 'xn "oexyd zlvag dayi dki`" dpiw  .ztv (xegyte miwi) odk ztlpe qxdp

The priests of Safed, who are from the clan of Yakim (or alternately Pashhor) are
desolate and seized [by the enemy]. Lamentation: Eicha Yashva Havatzeles
HaSharon, R. Elazar HaKalir

B.
Josephus . . . built walls in proper places . . . the places of Upper Galilee as well as to the
rock called the Rock of Achabari, and to Seph[ed], and Jamnith, and Meroth(n).
Josephus Flavius, The War of the Jews, Book II Chapter 20:6

C.
z` lhia iax dil xn` oeaqic edn ztv oiingc oili` eda` 'x inew `ra `xirf iax
y`x zkqn inlyexi cenlz  .oirci oepi`c `rcen oiba `l` daqn dnl ztv ze`eynd

`"d a wxt dpyd

Rabbi Zeira asked of Rabbi Abahu, "Are those who see the bonfires of Safed allowed to
light their own bonfires in turn [in order to publicize that the new moon has been
declared]?" He replied, "Rabbi abolished the practice of bonfires." Then why does Safed
light bonfires? Because of their knowledge that the New Moon has been declared [they
light in celebration], for they know when it is declared [as they are in close proximity of
the Bais Din.]    Jerusalem Talmud, Rosh HaShana 2:1

D.
xyin lecbe xy ,l-`d xiga my iz`vne ztv lr izxare ,l`xyi ux` leab lka izkldzd
,zeacpd mie ,zeaiyid iy`x eid eizea` ,aewri oe`b zaiyi y`x wicvd wecv ,aewr lk
ixg` e`qkn cxede ,zeaq eilr elblbzde ,zeax zexv edett` wx ,zeaehd zecnd ilrae
m`e ,xnp `l egixe ,xn ila wezn ea enrh cnr la` ,jld dlebae ilk l` ilkn wxede jln
aye  elige  exay  yeagi  edqp  ze`lzd  dl`a  xy`  l-`de  ,dxqg  `l  ezxyn  dxq  ezaeh

jxra e"rwzz zpya el` zexey azk xy` ifixgl` dcedi 'xn ipenkgz 'q .el `txe
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I traveled within all of the boundaries of Eretz Yisrael and as I passed through Safed, I
found there the elect of Gd, a great prince who rights all wrongs, R. Tzadok, the
righteous, the Rosh Yeshiva of Gaon Yaakov. His ancestors were Roshei (heads) of
Yeshivos, a [veritable] sea of philanthropy, men of sterling character.  He underwent,
however, terrible suffering, and after a long series of events, he was removed from his
position and went into exile. His fine qualities were not affected, however, without his
becoming embittered. Even though he had lost his excellent situation, he still retained his
personal servant. May the Almighty who tested him in these travails bind his wounds,
and restore his health and strength. Tachkamoni, R. Yehuda El Charizi, (1216)

E.
eznkqd `iypd epipec` azk eprbdy zra d`lir `lilba ztva mixcd ldwd epgp` mb
ay `le rzxp `le ,l"vf dyn epax oe`bd ixtq lr xrxre xfgy in lr eci znizge
dxeza xtek zwelgnd xxernd lke . . . . zwelgnd ycig `l` ,dpey`xd dnkqddn
,l`eny iaxa dicaer ,l"vf odkd dcedi epiax lecbd axd oa odkd dyn . . . .'ely `xwpy
dnkqd   .xbd dnly x"a wgvi ,r"p minz iaxa xfrl` mzenk ip`e ,minikqnd mr mikqd

jxra e"n 'd zpya ztv ly c"an

We, the community who dwells in Safed in the Upper Galilee, received the signed letter
of our master, the Nasi, articulating his position, regarding the person (R. Shlomo Petit)
who repeatedly criticized the works of the Gaon, Rabbainu Moshe, zt"l, and did not heed
the first warning sent him but rather renewed the strife. . . . [We hereby state that] anyone
who creates such controversy is considered to be someone who denies the [very essence
of the] Torah which is called Shalom (peace). . . . Decision of the Bais Din (Rabbinical
Court) of Safed (1286)

F. He who saw Safed ten years ago, and observes it now, has the impression of a
miracle. For more Jews are arriving here continually, and the tailoring trade grows daily.
I have been told that more than 15,000 suits have been manufactured in Safed during this
year, besides fancy suits. Every man and every woman who works woolen fabric earns an
abundant living.

Hatred of the Jews is, in contrast to our homeland, unknown here, and the Turks hold the
Jews in esteem. In this country and in Egypt, Jews are the chief officers and
administrators of the customs. No injuries are perpetuated against them in the whole
empire. Only this year, in consequences of the extraordinary expenditure caused by the
war against Persia, were the Jews asked to make advances of loans to the princes. All
articles of commerce are available in these countries. Fibres, spun, and unspun, are
exported from Safed in great quantities, also oil, honey and small quantities of silk; from
other countries we get all kinds of spices such as pepper, muscatnuts, ginger and
canespices. Many people, among them also Jews, buy these goods for selling . . . Some
merchants trade with the Jews for exchange in amounts of over ten thousand in each
transaction.
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My dear wife Sarah, since she has come to Safed, has recovered with the help of Gd. For
the water and the air are unusually good. Only few illnesses occur here; therefore, the
medical art does not flourish, and the physicians do not earn much money. Sick people
eat big or small cucumbers, gourds and many kinds of fruit. Letter written by David dei
Rossi, a merchant originally from Cesena, Italy who settled in Eretz Yisrael, in the
year 1535

G.
(1oxwa icicil did mxk enxkl icec zpiw ux` icqen mipz`de 'c aix z` mixd erny

egcp dpy ze`n ynge sl`l aexw df did xy` l`xyi enr iper 'c d`x xy`k ik ony oa
zixa mdl xkf zecny dnke oiyexb dnka xg` mr l` dklnnne ieb l` iebn 'znc` lrn
iavd ux` l` dgtynn mipye xirn '` ux` iqt`n mvawe mzeay z` aye mzea`
obedk mibdpzn dibidpne diqpxt eide zevx`d lkl `id iav a"aez ztv xira eayiizpe
'ib`xkdn mze` mixhet eid miiprd ik dxezd icnele mipeia`de 'iiprd mrd `yna z`yl
`l dxezd ilrane riaxl mzvw dvgnl mzvw mdn milhep eid zleki zvw el didy inle
miqn x`ya la` cal i"b`xka did df dvgnl oenn zvw ecia didy inn m` ik milhep eid
ceak  cinze  i`xr  ezk`lne  raw  ezxezy inn lehil  mc`  mey al  lr  dlr  `l  zeipepx`e
miklnp  eidy cr  xac  'iyer  eid  `le  'fpd  xird  ibidpne  iqpxt  lr  zlhen  dzni`e  dxezd
s` dti l`xyi zia 'c mxk did okae .e`ai mdit lre e`vi mdit lr mipwfd mipaxd minkga
oi`e ohy oi`a mlz lr micnel mdicinlze zeaiyi iy`x mipenxd evpd otbd dgxt mirp
mlklkl l"gay mdxa` idl-` mr iaicp edlwqie edwfrie ybep lew erny `l rx rbt
dax dciwya dxezd cenl `ed `ld zeitlzl iepa fer lcbn did okae wxey edrhie mgla
ly 'wnera mipl dxezd znglna 'ilere micxei eiapra xneynd oii ea avg dxezd awi mbe
eid cinz micinlzd d"d micbn lk epigzt lre gix epzp mi`cecd xcnq epnxke dkld
lkl  dxe`e  dxez  `vz  myn  dl  epr  cng  mxk  zxc`  otb  otbd  zelky`  milere  mixnzn
zeper eaxzp ik idie .dipt xar l` zexi`n dizexp draye dy`x lr dleb dlebd zevetz
ayge  iavd  ux`  l`  `ed  s`  zelrl  oilxiad  dcedi  ly  eala  ozpe  ohyd  `pwzp  xecd
g"z `xen didi `le eilrn dler wextl dxezd zneg zigydle rlal eala zeaygn
ler  lwdl  dvx  ik  cere  z`f  g"zd  lr  'ixiyrd  `xen  didz  `axc`  'ixiyrd  lr  zlhen
dpd mizy mdilrn mxer hiytdle mipeia`de miiprd lr lihdle eilrn zeipepx`de miqnd
l`xyi mya xy` yi` lky ie`xy mdl xn`e zeldwd ipenn uaw e`eaa okae .eizexew dl`

 xcrp `l yi` jlcp lck i"b`xkd qwpta azki dpekiit z` l`yp zeldwd ipenn el eaiyde
okl 'kcia egniy `ed heyt xac ok eyrz m` mdl xn` epibdpnk mda jlnpe dxezd ixen
cr mze` dzt okae .mkl zeyr elkei dn ik mdiptn evxrz l`e ezgz l` eyre exdn
mipwfd mipaxdn cg`l `idd dnkqdd ze`xdl eipt frde `ed xcqy enk dnkqd eyry
zwrf el xn`e `edd axd eaiyd ef dnkqd jl d`xp dn 'fpd dcedi el xn` mze` `xwyke
mzikae mzwrve mzwrfe miyw miybep cia mipzip miiprd d`xp ik 'ek dax ik dxenre mecq

ekxca wifgd `axc` eixacl eal zy `le riyen oi`e minyl dlerjlde d`hgde rxd
dwcvd on oiqpxtznd miiprd 'it` mipeia`de miiprd lk qwpta eazkpe rxd eal zexixya
mdl did `ly mze` 'it` dlrne dpy e"h oan milln`d miiprd dxezd icnel lk eazkp oke
eitn ezqpxt milhep eid ugl mine xv mgl l"gn mdl d`ad dwtqdn m` ik '` dry ziign

 :mixard dpgna dwrvd dlcb okae i"b`xkd cra
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dt xy` zeldwd iy`x zrc lr dlr ik zeida :lirl 'fpd oiprd lr mipaxdn mezg mxg
xneg meprcede mdn zeabl eligzde oenn mdl yiy dxez ilra lr qn lihdl a"aez ztv
cr d"rxn zenin ecnry minkgd lk zrc lr ixare iaezke i`iap 'ziixe`c` ixarc oiprd
icke .mdl exifgd mdn eaby mze`ne mdn zeabln mkici ekyne epilewa erny okae meid
dhn ly c"a zeyxae dlrn ly c"a zeyxa .onfd jynda elewlwl xacd xefgi `ly
'c s` oyri legi . . . oinxgne oicpn ep` `zl`y oiyicw xninae `nbzt oixir zxfba
ipt lrn eze` ecinyd cr dxezd xtqa daezkd dl`d lk ea dvaxe `edd yi`a ez`pwe
mixe`l odk cenr cr meidn ef dxfb jyne miiwp l`xyi lke epera ckli ecal `ed dnc`d
meya dzvwn `le dlek `l z`f dxfb xizi  `l epnn '` meyy epilr milawn ep`e mineze
:dxeza zeaezkd zekxad lk eilr elegie oeilr itn jxeai z`f epzxfb miiwnd lke onf
` 'q lkex zwa` z"ey  .d"dlf ip`xhn sqei xa dyn ,l`ixewc xi`n xa l`xyi ,ex`w sqei

Hear, O mountains, the Lrd’s controversy, and you strong foundations of the earth
(Micha 6:2), the zeal of my beloved regarding His vineyard. My well beloved has a
vineyard in a very fruitful hill (Isaiah 6:1). For when Gd saw the suffering of his people,
Israel, which has lasted some fifteen hundred years in which they were banished from
their land and exiled from nation to nation, from one kingdom to another, and
experienced so many exiles and forced conversions, He remembered the Covenant of
their forefathers and caused their captivity to return and gathered them from the ends of
the earth. [They came] one [survivor] from a city and two from a clan to the land of
desire (Israel) and they settled in the city of Safed, the most sought after place in the
world. [At that time,] their leaders acted properly to relieve the tax burden of the poor
and destitute and the students of Torah as well and they would free them from paying the
poll tax. If someone had a limited ability to pay, they would take something from him.
From some a half and from others a quarter of their taxes. From Torah scholars they
would not generally take anything with the exception of someone of limited capital from
whom they would take a half of their tax payment. This practice applies solely to poll tax.
Regarding the other taxes and levies, it was inconceivable [for the community] to ask
payment from anyone whom the Torah was their chief livelihood and only worked on the
side. The honor and awe of the Torah was constantly [uppermost in the minds] of the
leaders of the community. They wouldn't do anything without consulting the sages, the
elder Rabbis. Everything was done according to the guidelines which they set. In this
manner, Gd's vineyard, the house of Israel, was beautifully tended and pleasant. The
vines blossomed and the pomegranates budded. The Roshei Yeshivas and their students
studied in their place without disturbance. They didn't hear the sound of oppressor. The
vineyard was walled in and its stones were removed by the philanthropic members of the
nation of the Gd of Avraham who lived in the Diaspora who provided them with food
and they planted within it a sapling. As a result, a powerful central tower was built, the
study of Torah with great diligence. . . . As a result of the abundance of the sin of the
generation, the Satan became jealous and put into the heart of Yehudah of Berlin to also
emigrate to the desirous land (Israel) and he laid plans to destroy the ramparts of Torah
and to throw off its yoke from him so that the fear of Torah scholars should not be placed
upon the wealthy but rather the fear of the wealthy should be placed upon the Torah
scholars. In addition, he wanted to relieve himself of the burden of paying taxes and
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levies on behalf of the poor and destitute. . . . . To that end, he convened a meeting of the
officers of the communities and told them that it is only fitting that every single Jewish
member of the community, rich or poor, should inscribe his name in the pinkus (public
tax register). The officers of the communities told him that we must first ask the Torah
authorities and seek counsel from them as is our custom. He replied, "If you do that, it is
certain that they will object to this. Therefore, [I advise you to] hurry and implement this
[change]. Don't be afraid of the Rabbis, for what can they do to you!" This is how he
enticed them until they finally agreed to his proposal. He even had the gall to show the
[written] agreement to one of the elderly Rabbis. As he finished reading it, this fellow
Yehuda asked the Rabbi, "What do you say about this?" He replied, "[I hear,] 'the cries of
Sodom and Gomorrah, for they are overwhelming.' It is evident that the impoverished
will be at the mercy of severe [tax] enforcers and that their cries, screams and wails will
go up to Heaven, but there will be no one to save them." He paid no attention to the
Rabbi's words. On the contrary, he became even more entrenched in his evil and sinful
ways and continued to do what ever he pleased. [He made sure] that the names of all of
the poor and destitute were written into the pinkus, even those who lived solely on
charitable aid, as well as the names of all of the desperately poor students of Torah from
the age of fifteen and above, including those who did not own one hour's worth of
sustenance and lived solely on the meager rations provided by the Jews in the Diaspora.
They would take their very sustenance from their mouths to pay the poll tax. . . .

The following is the text of the writ of excommunication issued by the undersigned
Rabbis: The heads of the communities of this city Safed decided to impose the  burden of
taxation upon those Torah scholars who have capital and started to collect it from them.
When we warned them of the severity of the matter and that they are in violation of the
Torah, Prophets and Holy Writings, as well as the opinion of all of the sages from the
time of Moses until the present, they listened to us and not only ceased the collections but
they also returned the monies already collected. In order that such a thing not occur again
over the passage of time, . . . we hereby declare anyone in violation to be
excommunicated . . . may all of the curses of the Torah befall such a person . . . This
declaration is in effect from now until Messianic times. . . .  Yosef Caro, Yisrael b. Meir
Di Koriel, Moshe b. Yosef of Trani (Mabit). Teshuvas Avkas Rochel 1, R. Yosef
Caro

(2herine dxeza wqr dlilae meia 'wqr aexy dzr cr qn erxt `ly 'xez ipa lk
'zial 'iadle xnb icil `azy mixg` i"r miyrpy 'zk`ln lr gwtl zian mi`vei 'eid
'pi` mbe i`ad ixaca milhazn dpi`e 'zxez zepne`l cin mixfege mdikxve mdizepefn
mi`ad minkgde xyrzdl `l zeixal ekxhvi `ly ick mwetiq ick `l` xzei onf 'ilhan
okle mqikl i`ln milihn miza ilra eidy exyrzp my mixiyr md m` l"gn minid el`a
elab xy` leab biydl `ly 'dilr 'iray l`xyi lk ipir xy` e"vi xird ibidpnl ie`x
g"z mixeht mdn xy` miaezkd eyxc xy` mipexg`de mipey`xd l"f epinkg mipey`x
zelrl dlebd ipa eaxd xy` xzeie dpy 'irax`  dfn dyrp `ly dn . . . miqn ipin lkn

 dk oniq a wlg h"ian z"ey . . .   .i"`l
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All of the Torah scholars who have not paid taxes until now [is due to the fact that] their
chief occupation, day and night is the study of Torah. They leave their homes only for a
short period during the day in order to oversee that their work, which others are doing on
their behalf, is being faithfully executed and to provide for their food and other needs.
Afterwards, without wasting any time on trivial pursuits, they immediately return to their
[true] profession, which is the study of Torah. The non learning time that they spend is
strictly enough to provide for their needs, so that they need not be supported by the
community, not to become wealthy. Those wealthy scholars who originally came from
outside of Eretz Yisrael, only acquired their wealth over there. This is because [it was
customary for] men of means to provide scholars with merchandise [so that they could
easily resell it and make a profit]. It is therefore fitting that the leaders of the city . . . not
to alter the boundaries that were affixed by our early Sages, z"l, and those that came after
them, who expounded upon the Scriptures which are the source of the exemption of
Torah scholars from all forms of taxation. . . . Such a thing was not done in the more than
forty years since the surge of immigration to Eretz Yisrael. . . . Teshuvas Mabit 2:25

(3xyere dlidz dl d`lnd dlbrk epiwl` xir dzid xy` ,`ilh `pied ck `pxidp
mipaxd iyiyw iyicw opaxe ,xtqn oi` zexyr ixye sl` miyng ixy oiqik ilra ,ceake
u"hixdn z"ey  .miiga mwlg ip`xhn m"xdne l`ixew i"xdne ex`w i"xdn milecbd

 htw oniq zeycgd

I remember that when I was young, the city of our Gd was filled with all manner of
praise, wealth and honor. . . . and the great elderly holy Rabbis, R. Yosef Caro, R. Yisrael
Kuriel, and R. Moshe of Trani, their portion is [now bound in eternal] life. Teshuvas R.
Yom Tov Tzalon

H.
l`xyi ux` zyecway xac lkl mipey`xd on iziid `"txd zpyn ipencwn itxeg inia
ztv dt e`a xy` micxtqd lk ipeywa xy`l iz`vnp ipel`y xy`l izyxcp aa"ez ztva
zepal  iala  'c  ozpe  dl"yd  zpy  'elyl  epilr  d`ad  'pyd  y`x  axr  seq  dzr  cre  f`n
iwelg ixac lkle exag leab yi` biyi izlal mpiipa aexa mdilr cner ip`e dizeaxg
yi` lk ecxtp xy` mipyd el` lka epapy zeiqpk izaa mb dxe` iwfpe di`x iwfpe zerwxw
dpya dpy icn l"gn mi`ad lk lr e"vi zeldwd lka zepwz epiyre mzepyll yi`e
mkezny ick epeyl ipa ly zqpkd zial jli '` lky zxg` zeiklne `nxbez zeklnn
x`yn miax md cxtq yexibn micxtqd ik iptne .`edd oeyld ipa mr iipr eqgie eqpxtzi
lecb  ldw  mny  epk  xy`  zeiqpk  iza  izy  mdl  ekxved  zepeyld  x`yn  oeyle  oeyl  lk
ipa mlk mzeida zeipepx`le miqnle zewcvl mlkl cg` qik did dlgzae awri zia ldwe
mixacd lkl mldw iiprl ecal '` qik ldw lkl zeidl ecxtp zeaixn cvn k"g`e cg` oeyl
`ai evtge epevx mewn lr cg` lky zenkqde zepwz miyer epiid uegn mi`ad mze` lre
dpy lka miazek cgia epgp` . . . .xg`d ldwd leab '` ldwn cg` mey biqi `le 'elya
dpy lka mi`a jk jezne epizeldway 'iiprd zqpxt reiql eglyiy ycwd zeldw lkl
iler xkfl mcia 'zacpe 'ixiyr ok mb 'i`a 'iazek epgp`y dn jezne miiprd llkl zern

gn oniq b wlg h"ian z"ey    .'ilbx
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Since the days of my youth, from the year 5281 (1521), I took a leadership role in Safed
in all matters dealing with the sanctity of Eretz Yisrael. From then on until the present,
this eve of Rosh HaShanah 5335 (1574), I have expounded on the questions that were
posed to me and I have made myself available to respond to all that the Sefardic
(Spanish) Jews who came here to Safed requested of me. Gd has inspired me to rebuild
the ruins of Safed and I supervise the great building activity so that no one encroaches
upon the boundaries of another. [I adjudicate] all of the distribution of land, as well as
issues of invasion of privacy and blocking of  light that come about through building on
adjacent lots. During all of these years as the different communities with their distinctive
native tongues separated and built synagogues, we were involved in enacting ordinances
for all of the communities. These ordinances mandated all new immigrants who originate
from the Turkish empire as well as from other countries to attach themselves solely to the
synagogue of their respective communities. This was done in order to facilitate support
for the poor of that distinctive community. Because the Sefardim, the exiles of Spain,
form the majority of the Safed community, they needed two synagogues. One is called
Kahal Gadol  and the other is called Kahal Yaakov . Originally, there was a unified
collection and distribution system for both synagogues for charities, taxes and levies, as
they were actually one distinct linguistic group. Afterwards, because of differences of
opinion, the two synagogues separated and supervised  their own collections and
distributions for the poor of their respective communities and for everything else. We
instituted that any Sefardic Jew that moves to Safed can freely join the synagogue of his
choice and that no synagogue infringe upon the other. . . . Every year we jointly sign a
letter addressed to all of the holy congregations [of this city] to help support the indigent
of our communities. Because of this, money comes in every year for all of the poor. In
addition, this also spurs the wealthy to come and give special donations, a
commemoration of the pilgrims who came every holiday with donations. . . . Teshuvas
HaMabit 3:48

I.
'c mxk xcb xecble eax ik xird iriwa lr gwtl creed ziaa epvawzp exary mipya
mllkae mc` ipan zegkypd zevn zvw epxkfd f` eppwzy dn llkae l`xyi iwl` ze`av
zrawpe elyn od zendady mil`xyi miavwl daiwe miigle rexf dpedk zepzn zevn
dnk df oipr jynpe jlnl od dawde miigld ik rexfa mipdkd mikef eide zexecl dkld
xacd xifgdl epleki `le onf hrn xare xacd lhazp xweie mexig ipy e`ay k"g`e mipy
migahd exfgiy epyil xacd xefgiy iptne . . . migahd cia zelfbp dpedk zepzne epyil
`ly 'igahd lr xefbl il d`xp dxez oic `edy enke mcew didy ink mipdkl zepznd zzl
m`y mrl ricedl exknie exari m` mbe elke`l xeq` `edy 'dizaa ricedle rexfd exkni
zzl e`eai ile` el` zexdf` ici lre gahd on md erazi k"g`e odkl ezzl 'iaiigy epwi
h"ian z"ey  .e"xp dxnf 'o cec x"d axd mzge .h"iand m`p mgixkdl gk epa oi`y oeik

ehw oniq a wlg

In years past, we gathered together in the meeting hall to oversee the breaches in the city
and to mend the fences of Gd's . . .  vineyard. Included in the rulings that we issued, was
the reinstatement of forgotten commandments such as the special gifts to the Kohanim 
the zeroah, lechaim, and kaiva  (foreleg, cheeks, and maw), which are directed [today] at
the Jewish butchers who own the animals. This halacha was fixed for all generations . . .
This practice continued for many years until the period of political upheavel and
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economic distress in which the ordinance was abandoned. Afterwards, we were not able
to rectify the situation and the priestly entitlements ( matnos Kehunah) were stolen from
them by the butchers. . . . In order to facilitate the restoration of the practice [of matnos
Kehunah] as is mandated by the Torah, I see it befitting to decree upon the butchers that
they not sell the foreleg and to inform their own household that it is forbidden to eat. If
they do sell it, they are required to tell their customers that they are required to give it to
the Kohanim. Afterwards, the customers can claim a refund from the butcher. I hope that,
through these prohibitions, they will come to give [the matnos Kehunah to the Kohanim],
for we have no power to force them. R. Moshe b. Yosef. Signed [in addition], R. David
ibn Zimra. Teshuvas Mabit 2:115

J.
`l dhnye dhny lkae zehny 'c zepy g"ibyd zpy cr a"vxd zpyn mipy g"k il df
m`e i"`a ieb ly rwxwa milcbd zexita dhny ipic oipra oiirle wqrzdln invr izhny
dzre . . . 'ixeht eidy izazk f`ne 'exyrne 'enexza miaiig eidi m` l`xyi i"r egxnzp
z"ey   .xyrne  dnexz  yixtdl  dxen  didy  e"xp  sqei  x"dd  mkgd  z`  izi`x  ef  'hnya

ely oniq ` wlg h"ian

For the last twenty eight years, from the year 5292 (1532) until the year 5321 (1560),
four Shemitos in all, I have been involved in the halachic issues of produce growing on
nonJewish land in Eretz Yisrael regarding to the laws of Shemitah and regarding the
requirement of taking terumah and maasros (tithes) if that grain was processed
(nismarchu) by a Jew. I have already written [my opinion] that the grain is free [from the
requirement of tithing].  . . . And now in this Shemitah, I have seen the Chacham R.
Yosef, may Hashem help him, who has issued a ruling to separate terumah and maasros
(tithes). Teshuva Mabit 1:336

II. Rav Yaakov Be Rav

A.
zeklnnn dcwn `znn `ilihy`w yexba miyxebnd ax ia dpeknd awri azekd xn`

` oniq ax ia i"xdn z"ey  .libpenin ipa zgtynl dlehileh

I, the writer of these words, Yaakov, who is called Bei Rav, who is from the exiles of
Castille from the city of Makeda from the province of Toleda from the family of
Maimongil.Teshuvas R. Yaakov Bei Rav 1

B.
(1zeldwna jzldz it `lni zn`a ik l`eb epl ziayd `l ik epnz `l ik 'c icqg

l`xyi xpe mipf`n ska l`xyi inkg lk eid el`y 'eke jit zxez il aeh xn`l inr zeaax
 a oniq ax ia i"xdn z"ey  .mlk z` rixkz dipy ska epaxe epklne eppe`b dz`
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The kindness of Hashem has surely not ended for He has not ceased providing for us a
savior. In truth, my mouth is full of your praises, which I sing in the congregations of the
myriads of my people, saying, "The Torah which issues from your mouth is more
precious than thousands of pieces of gold or silver. If all of the sages of Israel would be
on one side of the scale, and you, the Lamp of Israel, our eminence, king and teacher, on
the other side, you would outweigh them all." Teshuvas R. Yaakov Bei Rav

(2zyngl axe l`xyia ze`xed dxen iziid mlerl cxtqay cnyde yexbd mein
`l oiicre mipy g"i oa f` iziide mlerd lkl mqxetnk q"`t zpicna micedi miza mitl`
mlerl lk xqegae `nvae arxa izeid mre milecb minkg my eide owf znizga iziid

 fnw oniq g"alxdn z"ey  .ezxeza izwqrzpe jxazi myd ikxca izkld

From the time of the expulsion and forced conversion in Spain and on, I, [R. Yaakov Bei
Rav,] have always been a halachic guide and Rav. At that time I was eighteen years of
age and I was the Rav of five thousand Jewish households in the province of Fez, as is
well known throughout the world. I didn't even have a beard at the time and there were
great sages who lived there at the time. Despite the fact that I suffered from hunger and
thirst, utterly lacking any comfort, I have walked in Hashem Yisborach's  ways and I
engrossed myself in His Torah. Teshuvas Maharalbach 147

(3axia awri mw xy` ixg` epizepiae epinkg znkg dxzqp e` dca` ik exn`z l`
zyxc zece` oeyiab sqei 'xa mdxa` 'xn dgkyd xner 'q .epizepiae epvx`a xecl `ae

o`qinlz w"wa axia i"xdn

Don't say that the wisdom of our Sages and men of discernment  is lost or hidden since
Yaakov Bei Rav has arisen and come to live in our land amongst us. Sefer Omer
HaShikchah, R. Avraham b. R. Yosef Gabishon

(4xaca epzpe ep`yp 'ixvna izeida l"f lley wgvi x"dnk [cibpd] xifpd onfa dpde
epipia `pwqne .l`xyi ux`l eze` elriy dev `l l"l`ey ozp x"dnk cakpdy iptn dfd

gl oniq ax ia i"xdn z"ey   .edelrde dyrp oke eze` elriy dzid

At the time of the Nazirite, [the Nagid] R. Yitzchak Sholeil, of blessed memory, while he
was in Egypt, we discussed this issue, regarding R. Nassan Sholeil, who did not make his
will be known about being buried in Eretz Yisrael. We decided that [R. Nassan's] body
be brought to Eretz Yisrael and this is what was done. Teshuvas Mahari Berav 38

(5,migkzyn `le mica`n la` . . . zeaiyi ipy o`k yiy rc :cenilde daiyid ipipra
cinlz o`k oi` ik ,ycg o`k micnely dnn meia '` xzei dzid `yexita epcnly cenld ik
enye mixd xwer lecb mkgd o`k did ik ,zetqeza hxtae ,`zrnyc `wnerl zigpc
mytp livdl o`kn e`vi miaeygd micinlzd lke ,mixvnl jlde e"vi ax ia awri x"xednk
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mixvna ezaiyil zkll il xn` minrt dnke ,dhext giexn mc` oi` milyexia ik arxn
milyexin `yexitn l`xyi 'xn azkn  .milyexin z`vl izia` `le zelecb ipgihade

188 'r 'b xnrnda qtcpy

Regarding the Yeshiva and the study of Torah: You should know that there are two
Yeshivas . . . They are, however, lost and irretrievable. We used to learn more in one day
in depth, than we now learn in a month, for there is no student of Torah here that
descends into the depths of the sugia (Talmudic subject matter), especially with
Tosephos. There used to be a great scholar who could uproot mountains by the name of
R. Yaakov Bei Rav, but he left to go to Egypt and all of the distinguished students left
here [as well] to save themselves from the famine,  for no one earns here even a pruta
(penny or piastre). He repeatedly told me to go to his Yeshiva in Egypt and he promised
me great things, but I did not want to leave Jerusalem. Letter from R. Yisrael of
Perusha of Jerusalem

(6wync dt mw epizepeera xary minid el`a ji` a"aez ztv inkg z"kl rcei
sxyp did` `l icgt cvne oenn cqtde zepiyln mdipia ltpe miyp` zvw oia lecb zwelgn
dt i`ea 'lgzay orie x`aebl izy`e ipa mr jlil iznkqd mdipia didy zwelgnd y`a
ycgl zwelgnd iptn mpevx did mbe zeiqpk iza 'b micxtqd zeldwd el` iz`vn wync
didy zwelgnd lceb ize`xae xg` zqpkd zia eyr lretay enk zexg` zeiqpk iza
hernn zeaegxae miweya didy zewrvd 'ngne mdipia invr qipkdl izlyxzd mdipia
.ici lr 'c mikqi mle` ilry dn zeyrl lczy` ial l` ip` izxn` ldwa didy xcqd

bl oniq ax ia i"xdn z"ey

Worthy scholars of Safed, you should be aware of what happened during this period in
Damascus, as a result of our sins. A terrible fight broke out between some of the people
there which led to informing to the government and to loss of property. Because of my
fear of not being burned in the fire of controversy that existed between them, I decided to
leave together with my children and wife to Jobar. When I first came here to Damascus, I
found that the community of Sefardim had three synagogues. Because of the strife, they
desired to make more new synagogues just like the one they actually did make. When I
saw the terrible fighting that broke out amongst themselves, I was reluctant to become
involved. Because of the outcry that [was heard] in the marketplace and the streets, I said
to myself that I would try to do what I could [to bring some order to the community], and
perhaps Hashem will approve of my actions.Teshuvas R. Yaakov Bei Rav 33

(7epil` eazkz `pic ziiv `l i`e . . . daeyz . . . :e"vi cibpd 'iax epcnli :dl`y
ht oniq ` wlg h"ian z"ey    .axia awri m`p .eze` xqiip epgp`e

Question: Teach us, our master, the Nagid, . . . Teshuva: . . . If he does not accept the
judgment, write to us and we will inflict corporal punishment.  Yaakov Bei Rav.
Teshuvas Mabit 1:89
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(8milecbd minkgd oia lcb eixerpne dxezd alg wpi en` icyn xy` 'fpd lecbd axd
dizqika migpenk dil oince ixcq 'ba iwa l`xyi ipa z` zexedle oiadl cnlle cenll

`n oniq ` wlg h"ian z"ey  .ald lr zayizn `xaq ixecd`l rci ipixg` `zlzae

The great Rav who has nursed the milk of Torah from his mother's breast and who was
raised from his youth between great sages to study and teach, to understand and guide the
Jewish people. He is an expert in three orders [of the Talmud] and they are as if they are
laying in his pocket. In the other three orders, his knowledge is sufficient to answer [any
question] with satisfying logic. Teshuvas Mabit 1:41

C.
(1l"f  m"anxd  lr  dyer  ip`y  xeaigd  df  mre  'icinlzd  mr  cexh  ip`y  i"tr`e

 hn oniq ax ia i"xdn z"ey  .jl aezk`

Although I am occupied with my students as well as with writing a commentary on the
Rambam, z"l, I am [taking the time to] write to you. Teshuvas R. Yaakov Bei Rav 49

(2daeyzd z`f dpey`xd dxecdnd ly c"dalnd ,`xfr oa dnly oehwd xn`
l"f m"anxd lr yexit `ede l"wevf jnqend lecbd epiax dyry '` xtq jezn dizwizrd
c"pl jiiy oipr `idy ize`xae qetcl ez`vl epkfi 'd dpyn cibn yi `ly mewn lka

` oniq ax ia i"xdn z"ey :xtqd y`xa o`k dizny

I, the insignificant Shlomo b. Ezra, am the publisher of this first edition [of R. Yaakov
Bei Rav's responsa]. I copied this responsum from the commentary that our great and
ordained Rabbi, of blessed memory, wrote on the Rambam, z"l. It covered those sections
of the Rambam that lacked the commentary of the Magid Mishneh . . . Teshuvas R.
Yaakov Bei Rav 1

(3wlg h"ian z"ey  .zexifp zekld 'ita azk d"dlf ax ia awri x"dnk axd epixene
 crw oniq `

Our teacher, HaRav R. Yaakov Bei Rav, z"l, wrote the following in his commentary to
Hilchos Neziros [of the Rambam]. Teshuvas Mabit 1:174

D.
jenq didiy e"xp axia x"xdn lecbd axd mlyd mkgd oipnae dnkga epay lecbl epxxa
mikenq eidie exwzi mipaxe elv` epay minkg xzeidn 'iyei `ede ixwzi axe daiyi y`xe
`aede ryxd 'ekd oa m` 'ide siwzy z` oicl 'xezd ihtyn xyie zn`a miyer mlerl crl
mbe melir l-` l` axwzie ezxk icin xhtie ez`y lkei xy`k dxezd it lr edekie 'diptl
mday milecbd lk mixyre dyng enk mezgd lre . . .   .'elya `ai enewn lr dfd mrd lk

fnw oniq g"alxdn z"ey .micinlzdemixagd x`y jk xg`e dpey`xa
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We have chosen the greatest scholar amongst us, in both wisdom and years, the perfect
sage, the great Rav, R. Yaakov Bei Rav, may Hashem protect him, to be samuch
(ordained). He shall be called Rosh Yeshiva  and Rav and he will choose [the other
musmachim (ordained Rabbis) from amongst the remainder of our scholars.  They shall
be called Rabbanim and shall be ordained for eternity to fulfill the laws of the Torah with
truthfulness and uprightness, to act with vigor against the strong and to inflict corporal
punishment (flogging) on those evil doers that are so deserving, to the extent that is
medically allowed, according to the guidelines of the Torah, and thereby letting them be
absolved from the [Divine punishment of] Karess. . . . This letter first bears twenty five
signatures of all of the great scholars [of Safed] and afterwards bears the signatures of the
other chaverim (Rabbinic colleagues) and students. Teshuvas Maharalbach 147

E.
(1dcedi iaxl dxwy enk il dxew did e"gy hrnk miycg 'b 'e` 'a enk exary xg`e

.rxd mlrt 'yd mdl mlyi ,itka qng `l lr ilr mipiyln ipy enwy l"f `aa oa
fnw oniq g"alxdn z"ey  .ux`l 'veg z`vl izkxvede

After some two or three months passed, there almost happened to me, Gd forbid, what
happened to Rabbi Yehudah ben Bava, z"l. Two informers set upon me without any
justification. May Gd repay them for their evil. I was, therefore, forced to flee Eretz
Yisrael. Teshuvas Maharalbach 147

F.
daiyia ywazpy cr 'nilydl witqd `le l"f axia awri x"dnk lecbd axl dl`yp dl`y
oniq ` wlg h"ian z"ey   .hian ip` diznlyde d"y` zpy xii` g"x zay lil dlrn ly

bw

This question was addressed to the great Rav R. Yaakov Bei Rav z"l, but he wasn't able
to complete the answer before he was requested to join the Yeshiva in Heaven. This was
Shabbos evening, Rosh Chodesh Iyar, 5301 (1541). I, R. Moshe b. Yosef of Trani,
completed it. Teshuvas Mabit 1:103

III. Rav Levi ibn Chaviv (Maralbach) and the Renaissance of Jerusalem

A.
dxizi dnkgn `l mcqge mzaeha e"vi l`xyi ux` inkg ilr ecixedy aehd onyd rtyn
oecl jenq `diy e"vi aiag 'o iel x"dk mlyd mkgd z` jenql mde ip` iznkqd ia yiy
lr iznzg epznkqd dzlry dne ixwzi jenq axe dxezd ipic lkl l`xyi ipa z` zexedle

fnw oniq g"alxdn z"ey  k"r .ax ia awri mlk my
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From the abundance of the fragrant oil which was poured upon me by the sages of Eretz
Yisrael, may Hashem protect them, by virtue of their goodness and kindness and not due
to any extraordinary wisdom that I may possess, I, together with them, have decided to
ordain the perfect sage, R. Levi ibn Chaviv, may Hashem protect him. This ordination
empowers him to adjudicate and issue rulings for the Jewish people in every aspect of the
laws of the Torah. He shall be called Rav samuch (an ordained Rabbi). On behalf of all of
those who have so decided, I sign my name, Yaakov Bei Rav. Teshuvas Maharalbach
147

B. Jerusalem is, for the most part, desolate and in ruins. I need not repeat that it is
not surrounded by walls. Its inhabitants, I am told, number about 4,000 families. As for
Jews, about seventy families of the poorest class have remained; there is scarcely a
family that is not in want of the commonest necessaries; one who has bread for a year is
called rich. Among the Jewish population, there are many aged, forsaken widows from
Germany, Spain, Portugal and other countries, so that there are seven women to one man.
. . . Jerusalem, notwithstanding its destruction, still contains four very beautiful long
bazaars, such as I have never seen before, at the foot of Zion. . . . When I came to
Jerusalem, there was a dreadful famine in the land . . . Many Jews died of hunger, who
had been seen a day or two before asking for bread, which nobody could give them. The
next day, they were found dead in their houses. Many lived on grass, going out like stags
to look for pasture.

At present there is only one German (Ashkenazic) Rabbi here who was educated in
Jerusalem. I have never seen his equal for humility and the fear of God; he weaves night
and day when he is not occupied with his studies, and for six months he tasted no bread
between Sabbath and Sabbath, his food consisting of raw turnips and the remains of St.
John's bread, which is very plentiful here, after the sugar had been taken out of it. . . . . . .
All the necessaries of Iife, such as meat, wine, olives, and sesameoil, can be had very
cheap. The soil is excellent; but it is not possible to gain a living by any branch of
industry, unless it be that of a shoemaker, weaver, or goldsmith. . . . Letter from Rav
Ovadiah of Bertinuro in the year 1488

C. In Jerusalem, there are about 200 families, who abstain from every sin and fulfill
the commandments of the Lrd with great zeal. All people without distinction, old, and
young, gather together in the evenings for prayers. . . . Many remain after the prayer and
the sermon [of the eighty year old Rabbi Zecharia Sephardi] in the Synagogue in order to
devote themselves to the study of Mishnah and Talmud for three hours. Afterwards, they
visit the sick and distribute alms according to their means. People here are very
benevolent although they are poor themselves and live on alms. . . . Here in Jerusalem it
is very difficult to earn a living. Even artisans, like workers in gold, smiths, weavers or
tailors, get hardly enough for their daily needs. Unknown writer in Jerusalem in the
year 1495

D.
biydl dkefy ine 'ipebie 'ixexnn `edy `l` mipcrn epi`y ic `l mlyexi iayei lk`ne
`ed ixd micrenae mibgae zezaya frn elit`e dirn ipae dwc dnda y`x zepwl dna
fnw oniq g"alxdn z"ey .mipbqd `qk lr ayie micar zian zexigl `vi el`k envr ipira
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Not only is the food of the residents of Jerusalem not sumptuous, but it comes through
bitterness and grief. Anyone who earns enough to buy the head of a goat and its innards
for Shabbos or Yom Tov, considers himself [as fortunate] as if he was released from the
house of bondage, became a free man, and now sits amongst the nobility. Teshuvas
Maharalbach 147

E.
ilib ipan '` lkk dlrne ceaka ayei izeiday lecbd enyl 'e`cede l"z xne` ip` mb
z`vl iala ozp `"ri iwipel`y xir `ed `ld mil`l dlecbd xira dxezd ld` ild`d jeza
mr dizexvga stezqdle dil` zelrl ipkf miaxd eingxae a"aez 'yexi dt `al zr myn
'ixac 'aa miaxl da 'ekfl ipkfe eingxa il ecqg `iltd cere .dpy c"i enk meid izia
zexeya onfa '`d mde mkxra mpi`y miihxt mixg` 'ixac x`y caln c`n jxrd ilecb
wznae a"aez z`fd dyecwd xira f` iz`vnpy `lel ik mgex gtz 'ixwy ixaec miheyd
cr da 'iayeid 'icedid lkn f` daxg dzid xak mal lr xacne mzrc ayin iziid mizty
`edy eingxa myd ea ipkfy 'ad xacd da 'iayeid lkl mqxetnk oipn 'it` xi`yd ila
ip`y `ed l"z meid cr il xy` lk iz`vedy dnn mgepn ip` eae ipira jxrd lecb xzei
a"aez ztv ipax ycgl evxy dkinqd dyrn lretl `vi `ly dyecwd ux`a daq iziid
.mda exfg mday mipwfdn zvw mbe dycgl dilr gk epicia oi` 'kldde oicd itky oeik
onfa `vndl ipkfi eingx ornl `ed crl eny gazyi idl-` mcw `p` gayne dcen df lre
z"ey .on` epwcv giyn cec oae 'iapd edil` i"r zeyrdl dcizrd zizn`d dkinqd

 fnw oniq g"alxdn

I also say, thank Gd, at a time when I was sitting with honor and attainment, like the
others of my rank, in the tents of Torah in the great city of giants, Salonika, I decided to
leave there and to come here to Jerusalem. Through His great compassion, He granted me
the merit to arise and come there and to dwell in her courtyards together with my family
for the last fourteen some years. In addition, He has shown His wonderous kindness to
me and given me the opportunity to grant merit to the public through two very important
matters, besides for other relatively minor matters. The first was at the time when some
fools and liars, may their spirit be destroyed, made false prophecies. Had I not been in the
Holy city at the time and calmed the people through my gentle approach and convincing
arguments, the Jewish population would have been totally destroyed without even the
remnant of a minyan, as is well known to all its inhabitants. The second thing, which in
my eyes is greater than the first, . . .  is that Hashem, in his compassion, let me be the
cause of preventing the restoration of Semicha (Rabbinic ordination) in Eretz Yisrael. For
the Rabbis in Safed wanted to restore it, despite the fact that according to halacha we do
not have the power to do so. As a result, some of the elder scholars withdrew their
support. For this, do I give thanks and praise before my Gd, may He be praised forever.
For the sake of His compassion, may He give me the merit of being alive at the time of
the true semicha, which will come to be through Eliyahu (Elijah) the prophet, and the
descendant of David, our righteous Moshiach. Amen. Teshuvas Maharalbach 147
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F.
zgz xy` mewn lka ik ,df epipnfa epgp` epi`xy dn "qnl dzid" y"n fnxy mb xyt`e
on hxte ,l`xyi ux`k micedi lr zeipep`e miqn ieaix da didiy dpicn jl oi` d"xi jlnd
zeipepx`e miqn rextl zern my migley l`xyi zelilb lkn ik `lnl` ,milyexi hxtd
izxy" dilr `iapd opewn did ok lre miqn aexn da xecl micedi mileki eid `l ,mdly

) `cife` ic l`eny 'xn drnc mgl 'q   ."qnl dzid zepicna(15051604yxcn 'q xagn
l"f i"x`d icinlz ilecbn ,zea` lr l`eny

The verse, "She has become a source of taxation." (Lam. 1:1) can possibly be alluding to
what we see in our own times. There is no area within the domains of our king, may his
glory be exalted, that has more taxes and levies placed upon the Jews than in Eretz
Yisrael, and most especially Jerusalem. If not for the fact that Jews from all over the
world send money to them to help pay their taxes and other levies, the Jewish community
there would not be able to survive. . . . Sefer Lechem Dima, R. Shmuel Di Uzida
(15051604)

IV. The Semicha Controversy

A.
lk zene`d zekln dxfbyk dpynd inkg ini seqa dkinqd dlhae enxb zeperd ik ori
xg` dpy 'y enk did dfe i"`a reaw jenq oic zia ok iptn x`yp `le bxdi jneqde jnqpd
'kinqd zxhr 'efgl mikenq `kilc dfd onfa xyti` m` x`al izpek dzre . . . oaxgd
c"ae lld 'xy t"r`y mlri `ly dn zelrez dnk dfa yi dxifgdl xyti` m`y dpyeil
oixcdpqa opzck dkinqd oipra oiielz miax mixac yi oiicr zecrende miycgd oipra owz
'eke'lbrd ztixre 'ipwfd zkinq 'ba zekn 'eke 'ba zelage zelfb 'ba zepenn ipic `nw wxt
iaq jnqn opgei iax xn` 'ipwf zkinqe dkinq i`n da opiede 'ba mipwf 'kinqe   `pz 'nbae
jenql leki epi`y d`xpy oeiky jenql gk epl oi` dfd onfay d`xp 'ibeqd ihyt itky
zkinq dkinq i`n `p`z `xnba opixn`e 'eke 'ba mipwf zkinq opzck jenq `edy in `l`
jenq `kil epizepera 'zyde  jenq itn jenq `diy 'irac `xnba `pniwe`e 'b opirac iaq
`"` dkinqd lhazi m`y `ibeq i`dn d`xp cere :dzr jenql xyt` ji` ok m` jenq itn
yi`d eze` xekf mxa ax xn` dcedi iax xn` `de jenq `l cge mzd opixn`c dxifgdl
egkzyp opiyw`e l`xyin zeqpw ipic egkzyp `ed `lnl`y eny `aa oa dcedi 'xe aehl
lr  cny  zene`d  zekln  dxfb  '`  mrty  l`xyin  zeqpw  ipic  elha  `l`  ipyne  edpiqxbl
oda oikneqy oinegze axgz da oikneqy xirde bxdi jnqpd lke bxdi jneqd lky l`xyi
zexiir izy oiae milecb mixd ipy oia el ayie jld `aa oa dcedi iax dyr dn exwri
d`xp . . . 'eke mipwf dyng my jnqe mrxtyl `ye` oia zay inegz izy oiae zelecb
xifgdl xyti` did `ly onf eze`a miievn eidy mikenqd mizn eid m`y `caer i`dn
ipic zlhazn dzid `aa oa dcedi iax ilel` dcedi iax xn`i ji` ok `l m`y dkinqd
evawzi cnyd xeariyk mze` jenqi `ly elit` mipwf 'd mze`l jnqy iptn zeqpw
m`y cere jinqdl oileki oi` jenq itn jenq my oi` m`y d`xp `l` mze` jenqie 'inkgd
oa dcedi iax okq dnl jenq itn jenq `vni `ly it lr s` mc` meyl jenql xyti` did
'ileki mpi` jenq itn jenq `vni `l m`y d`xp `l` cnyd xeariy cr oizni envrl `aa
`ed wtzqdl izi`xy dn edf . . . .dkinqd lhazie jenq didy 'ed zeni ile` yyge jenql

   bq oniq ax ia i"xdn z"ey  :dkinqd oipra
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Due to our sins, the practice of semicha ceased [after] the end of the period of the Sages
of the Mishna when the [Roman] government decreed that any grantor or recipient of
semicha should be put to death. Because of this, there has not remained in Eretz Yisrael a
Bais Din samuch (ordained members of the Jewish Court of Law). This happened
approximately three hundred years after the destruction of the Temple . . . Now, it is my
intention to clarify the issue regarding the possibility of restoring the institution of
semicha in our times without having any living semuchim (previously ordained Rabbis).
If it would be possible to make such a restoration, there are many benefits to be had.
Even though R. Hillel and his Bais Din  fixed the New Moons and Holidays [through his
calendar], there are still many things that are contingent on semicha, as we learned in the
first chapter of Sanhedrin (2a), "Monetary issues are settled in a Bais Din of three, issues
of theft and assault and battery require a Bais Din of three; flogging requires a Bais Din
of three. . ." In the gemora, it was taught, " Semicha and semichas zekainim  require three
judges." What is meant by these terms? Rabbi Yochanon stated: The ordination
(semicha) of Rabbis needs three. . . . From the simple reading of the sugia (Talmudic
discussion), it would seem that at present we have no power to ordain, since only one
who already has ordination can confer ordination as we learned . . . that we need an
ordained Rabbi ( samuch) to confer ordination. And now in the present day there is no
ordained Rabbi who received his ordination from an ordained Rabbi [all the way back
from Sinai]. If so, how can we now confer semicha? In addition, it would seem from that
sugia that if semicha would ever cease, it would be impossible to have it restored. This is
based on the following passage (Sanhedrin 13b14a): [You stated that] one person alone
cannot perform semicha, [but this seems to be contradicted] by what we were taught,
"Rav Yehuda said in the name of Rav: May that man be remembered for the good. His
name was Rabbi Yehuda ben Bava and if it had not been for him, the laws of knasos
(fines) would have been forgotten. Forgotten? Let them study it! Rather it should be
corrected to read, 'would have ceased to exist'. This is because the Romans decreed
forced assimilation upon the Jews saying, 'Anyone would performs semicha or receives
semicha should be put to death and the city, in which it is perfomed should be laid waste
as well as the surrounding area ( techumin). What did Rabbi Yehuda ben Bava do? He
went and sat between two large mountains, between two large cities, between two
techumei Shabbos (two thousand cubits immediately outside the city), the area between
[the cities of] Usha and Shefaram, and he ordained five scholars" . . . It would seem from
that passage that if those contemporary scholars who were already ordained would have
died out, it would have been impossible to restore semicha. For if that were not true, why
would Rav Yehuda have stated that if not for R. Yehuda ben Bava who ordained those
five scholars, semicha would have ceased? Even if he had not ordained them, when the
decree of forced assimilation would have passed, all that would have been needed
(according to the Rambam) would be to convene a conclave of the sages and reordain
them. It seems from the above that if there is no actual samuch m'pi samuch  (someone
who received ordination from someone who had himself received ordination all the way
back from Sinai), we cannot reinitiate semicha on our own. . . . This casts doubt, in my
opinion on the whole process [and needs a resolution]. Teshuvas R. Yaakov Bei Rav 63
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B.
m`y mixacd il oi`xp epeyl dfe c"t oixcdpq zeklda azky l"f m"anxdl iz`vne
ipic oecl mdl yie mikenq el` ixd mze` jenqle mipiic zepnl i"`ay minkgd lk enikqd
`ly  ick  dkinqd  lr  mixrhvn  minkgd  eid  dnl  ok  m`  mixg`l  jenql  mdl  yie  zeqpw
my did m`e mlk enikqiy xyt` i`e mixfetn l`xyiy itl l`xyin zeqpw ipic elhai
xacde oic zia itn jnqp ixdy lkl zeqpw ipic oc `l` mlk zrc jixv epi` jenq itn jenq
'kinqd xifgdl oewiz yiy epnn d`xpy it lr s` oeyld dfa mpn`  :l"kr rxkd jixv

 epeyl seqa azk xak l`xyi ux` inkg lk znkqdarxkd jixv xacdedxe`kl d`xpy
.oeyld zlgzl xfeg `edy xn`p m` rxkd jixv xacde xn`y dnn dfa wtzqnk `edy
dkinqd dze` zlren dpi` i"` inkgn cg` elit` xrxri m`y epeyln d`xpy cere
ok m`e  . . . elkk eaex dlek dxezd lkay 'iwqn zeixed zkqna ixdy midenz mixacde
jxhvp i`n` lk ea xn`py mewna elit`e elkk eaex dlk dxezd lkac mzd `pwiq`c oeik
dfe azky m"anxd oeyla wcwcl ie`x cere .`aex xza lifp mlk zrcl dkinqd oipra `kd
'yt` i`e mixfetn l`xyiy itl 'eke dkinqd lr mixrhvn minkgd eid dnl ok m` epeyl
`l` dripnd zaiq oi`y oeik mivaewn e` mixfetn mzeidl yi dripn dne mlk enikqiy
'b dpyn oixcdpqc 'nw 'ta iz`vne . . . .mlk enikqiy 't` i`e 'zky enk zercd ieaix
'bd eidiy jixv m` oiprle 'ba mipwfd zkinq epeyl dfe m"anxd azky dpynd yexita
lecbd didiy cenlzd on '`azpy dne wtq dfa yi mc` mey jenql oileki eidi f`e mikenq
minkgd lkn dnkqd didzyk il d`xie .dvxiy dn jenqie mipy enr sxvie jenq mday
l`xyi ux`a df didiy calae y`xl eze` eniyie daiyidn yi` mdilr mixdl micinlzde
dvxiy in jk xg` `ed jenqie jenq didie dkinqd el miiwzz `edd yi`d dpd epxkfy enk
lk lr jenq mdn 'g` 'idiy jxhvpy itl mlerl lecbd c"a 'vnzy `"` ok xn`z `l m`y
jivreie dpey`xak jihtey daiy`e '`py enk eaeyiy crii `ed jexa yecwde mipt

 wcvd xir jl `xwi ok ixg` dlgzak`xead oikiyk wtq `la didi dfemc` ipa zeal
giynd `a iptl mznez lcbze dxezle i"ydl mzweyze mzekf daxzedf  x`aziy  enk

zeklda c"ia xikfdy dn o`k xikfd `l m"anxd dpde .o`k cr `xwna daxd miweqta
mixfetn l`xyi eidy itl ok mb xn`e dkinqd lr oixrhvn eid dnle my azky oixcdpq
jenql gk epa yiy xnel ivnz m`y oiprd dfa oiirl yi cer .dfn xac xikfd `l o`kae
elit` e` oiwel d`xzde micra `wec m` mikenq 'b 'irac `zixe`c zewln oiprl ol `niiwe
jxc `ad ol iraiz ik oitek oi` i`cec ol iraz `l oic zia ziitk oiprle d`xzde micr `la
ick 'ewln lawl dvex ip`e zxk e` zewln dilr aiigy dxar iziyr ip` xn`e daeyz
jig` dlwpe xn`py ozzixk cin exhtp ewly zezxk iaiig lk opzck zxkd on xht`y
   bq oniq ax ia i"xdn z"ey  :o`k cr b"a `ippg 'x ixac jig`k `ed ixd dwly in jipirl

The Rambam in Hilchos Sanhedrin Chap. 4 states the following, "It seems to me that if
all of the scholars in the land of Israel agree to appoint judges and to ordain them, they
are then considered ordained ( semuchim) and have the power to adjudicate and impose
fines and can ordain others. If that is the case, then why were the sages so anxious about
semicha in order to avoid the cessation of the adjudication of fines. The reason is because
the Jews were so scattered, it would have been impossible to get all of them to agree. If
there had been a samuch m'pi samuch  still alive, then there would be no need for their
consent. . . ." He does write at the end of the halacha, however, "And the matter still
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needs resolution." It would seem from that statement that the Rambam still harbored
doubts about the issue. . . . In addition, it seems that even if only one of the sages of Israel
would raise an objection, the ordination would be invalid. This seems to be inexplicable
as the general rule throughout the Torah is that the majority have the same weight as the
whole. . . . [The Rambam in his commentary to the Mishna (Sanhedrin Chap. 1:3) states,
". . . It seems to me that if all of the sages and disciples decide to appoint a member of the
Yeshiva as their head, provided that it takes place in Eretz Yisrael, as we previously
mentioned, that man will have become ordained and he can ordain others. If this were not
so, it would be impossible to ever have again the Bais Din HaGadol (the great Sanhedrin)
. . . and the Holy One, blessed be He, has born witness that it will return as it is stated in
Scripture (Isaiah 1:26) . . . This will occur, without a doubt, when the Creator will
prepare the hearts of humanity and their merits and desire for Gd and the Torah will
increase and their purity will grow, before the coming of Moshiach . . ."  . . . Another
issue that has to be looked into  . . . is regarding flogging which requires three semuchim.
Does it have to be strictly administered with witnesses and warning or perhaps even
without? This question only applies to Baalei Teshuva (penitents), those who want to
accept flogging on a voluntary basis in order to expunge the Divine punishment of
Karess, as it is stated (Makkos 23a), "All of those who are condemned to be punished by
Karess are released from that punishment through flogging." . . . Teshuvas R. Yaakov
Bei Rav 63

C.
(1xaeq m"anxdy '`pe oeayg `evnl '`l '` lirl zexkfpd zewtqd lkl aiy` dzre

`lc c"a`xd mbe ecia miiwzz 'kinqd mc` mey jenql l`xyi ux` inkg enikqi m`y
. . . .l`xyi ux` inkg enikqi m` jenql oilekiy k"b xaeq `edy d`xp ekxck eilr biyd

   bq oniq ax ia i"xdn z"ey

Now I will respond to all of the questions cited above . . . It seems that both the Rambam
and Raavad agree that ordination can be restored if the sages of Eretz Yisrael are in
agreement. . . . Teshuvas R. Yaakov Bei Rav 63

(2oiae `aa oa dcedi'x ly exec oia lecb yxtd yiy `id m"anxd zpeky xne` ip`e
minkg dnke i"`a zeldw dnk eid `aa oa dcedi 'x onfay l"f m"anxd ea xacy onfd
did onf eze`a dkinqa mixrhvn eidy mrhdy axd azk df iptne i"`a mixfetn milecb
yiy '` 'ewn `l` my oi`y df epipnfk e` m"anxd onfk epi`e mixfetn l`xyi eidy iptn
axd jenql daiyid ipa evawziy `ed lwp df epipnfay cg` daiyi y`x e` l`xyi my

 mdly giynl aexw onfa xacn `edy zeipyna jkitledf epipnf `edyd`xi `l` azk `l
`le eci lr daiyid miiwzi daiyi y`x mday lecbl zepnl daiyid ipa enikqi m`y il
ztva df epipnfa l`xyi my yiy cg` mewn `l` my oi`y iptn mznkqda iyew yiy xn`
lwp dide miza ilra mixyr e` dxyr milyexia `l` did `l m"anxd onfae daiyid xwir
jneqd jixvy 'nbd on d`xpy dne . . .  .jka enikqi m` mdipia mkg df i` did m` jenql
mikenq eidi `ly elit` i"` inkg znkqda la` 'ba jenql dvex m` `wec jenq didiy
oixcdpq ly dpynd 'ita m"anxd di`x dfl `iade maex e` mlek znkqda jenql oileki
`tiql `l` xfeg epi` rxkd jixv xacde m"anxd azky dn ol xxazi o`kne   . . . .w"t
. . . 'eke mlk zrc jixv epi` jenq itn jenq my did m`e epeyl dfe azky dkld `iddc
xacd df mikenq eidi `l elit` mipy sxhvda witqn '` jenqay izwqty it lr s` 'it
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'bd eidiy jixv m` oiprle l"fe oixcdpqc `nw 'xta dpyn yexita azk oke rxkd jixv
lecbd 'idiy cenlzd on x`azpy dne wtq dfa yi mc` mey jenql oileki eidi f`e mikenq
`l` rxkd jixv xacde xfeg epi`y `nl` 'eke dvxiy in jenqie mipy enr sxvie jenq
`cg dipin wilqc i`nl `l` xfeg epi`y gxken `ed oiccv ipyn cere :dipin wilqc i`nl
dn lr m"anxdl 'iyew mey x`yp `ly epvxz xak epazky dn mre . . . `iad xaky
epyxit xak m"anxd oeyla epwtzqdy dn lk mbe `aa oa dcedi 'xc `caer `iddn azky

 bq oniq ax ia i"xdn z"ey  .`iyew mey myn jyni `le dti oeyld

. . . In the Rambam's commentary to the Mishna in which he [discusses the restoration of
semicha] at the time right before the coming of Moshiach, which is our present time,  he
only writes, "It seems to me that if all of the sages and disciples decide to appoint a
member of the Yeshiva as their head,"  and does not speak about the inherent difficulties
involved, because at that time there will be only one place. In our own times this is Safed,
the principal Yeshiva. . . . And that which the Rambam writes, "the matter still needs
resolution" is referring exclusively to the last section of the Rambam's halacha, "If there
had been a samuch m'pi samuch  still alive, then there would be no need for their consent.
. . ."  He meant to say that even though he ruled that only one samuch is required to
confer ordination as long as he sits in session in conjunction with two other non ordained
Rabbis, "the matter still requires resolution" [and perhaps all three need to consent.]  . . .
Teshuvas R. Yaakov Bei Rav 63

D.
(1d`cedk 'wizyc mrhn 'ed m` izrci `le dfa xacln eit mla `ed mb biynd axde

dlri `l rxkd jixv xacdy 'n` envr m"anxdy oeiky aygy e` mipicd lk x`yak `inc
lka mi`iwa mler ipax el` m`e d`xedd z`f it lr 'yrn 'eyrl xec meya minkgd al lr
mcia 'id `l dcbde yxcne `ztqeze ixtqe `xtqe 'yexie ilaa cenlze dpyn dlk dxezd
itpk uevw mkxra ipenk xy` yezi gk xevri ji` oipad xezql `le oiprd miiwl gk

fnw oniq g"alxdn z"ey .dphw e` dlecb zeyrl dpeazde 'e`iwad

I am not sure whether the silence of the Raavad is due to his acquiescence or he remained
silent simply because he felt that the Rambam himself was unsure, and therefore no
scholar in any generation would ever entertain the thought to implement [the restoration
of semicha] based on this ruling. After all, if these masters of the world, who were
experts in the entire Torah, Mishna, Talmud Bavli and Yerushalmi, Sifra, Sifrei, Tosefta,
Midrash and Hagadah, were not able to fully support this issue nor to demolish this
logical structure, how can a relative mosquito like myself, with clipped wings of
knowledge and understanding do anything big or small. Teshuvas Maharalbach 147

(2`a mxha `ed `iapd eilr gihady ceriid eze` ezrcly eixaca yxetn d`xp
itly d`x ik ea xfg ezepwfa mpn`d di`x `id z`f ezii`x dncwdd z`f it lre giynd
xn`iy xne`l yi ik zgxken ezii`x dpa dilry miweqtd 'ita z`fd dncwdd oi` zn`d
oi` m` oixcdpqd eaeyi ji` llk `iyew oi` f`e giynd `a xg`l m` ik epi` ceriid eze`y
seba miiw jenq `ede giynd mr `al cizr d"r edil` ixdy jenql minkgd lk cia gk
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weqtd 'xita l"f y"n it lr envra giynd mb l`xyi ipiic iza lkl jenql lekie ytpe
'irayl d"rxn jnqy enk ie`x didiy in lkl jenql leki dynn `ype eilr creind

fnw  g"alxdn z"ey  .mipwf

It seems to be explicitly stated in his words that, according to his opinion, [the restoration
of our judges]  which the  Prophet promised us, will occur [right before] the coming of
Moshiach. Accordingly, the Rambam's proof is valid. In his later years, however, he
retracted. This was because he saw that in reality, his understanding of the verses in
Scripture, upon which he built his structure, may have been faulty and the prophecy may
well be referring to the time after the coming of Moshiach. Hence, there is no difficulty at
all. Behold, Eliyahu (Elijah), of blessed memory, will come together with Moshiach and
he is a samuch who will survive both in body and spirit and he will be able to ordain all
of the Batei Dinim and even Moshiach himself. Teshuvas Maharalbach 147

(3oi` axd zrcly mby '`py m` mixac ipyn '` `id dfa xnel il xyti`y dne
`ed `aiy mcew 'it` e` exec inkg lk mr `ed n"n giyn `edy cvn jenql leki giynd
jkl l`xyi ux` inkg cia gk oi`y dn jenql oileki zeilb ueaiw xg` l`xyi inkg lk
l`xyi ux` ipay erhy c"a z`xed oiprl `ed oicdy mby .zelba md l`xyi aexyk
rbep `edy oeiky ok epi` 'kinqd 'iprl ux`l dveg iyp`l oiyyeg ep` oi`e ldw miiexw
ipa elriyk oky lk zeqpw ipic oipc my mb ik ux`l dvega miayeid elit` l`xyi lkl
ile`e .dkinqd dze`a enikqi xecd inkg lky jixv lkl rbepy l`xyi ux`l ux`l dveg
mrhdy xne`y e` .xnel il xyti`y cg` xac df rxkd jixv xacde axd azk mrhd dfn
ixacn ok '`xpy dcepy mbd dpynd yexita ezeclia azky dnn ezepwfa axd xfgy
on mlrp micizrd 'ixacd mze` aex xcq l"f ezrcly itl miweqtd ihytne l"f epinkg
.rxkd jixv xacdy azk okle mikln zekldn a"i wxta azky enke l"f mdn elit`e lkd

fnw oniq g"alxdn z"ey

There seems to be two possible explanations [for the Rambam's reversal and reservation
about the restoration of ordination]. The first is . . .that since this is an issue that affects
the entire Jewish nation, even those living outside of the land of Israel, because even
there fines are imposed by the courts, and it will most certainly affect them when all of
those presently living outside of the land of Israel will move there, it is necessary for all
of the sages of the generation, [not just those living in the land of Israel,] to agree to the
semicha. . . . Secondly, . . . the order of how things will occur in the future is hidden from
everyone, even from the Sages, of blessed memory, as the Rambam writes in the twelfth
chapter of Hilchos Milachim. That is why he writes, "the matter still requires resolution".
Teshuvas Maharalbach 147

(4ilra mipax xeca yie yi l"zy mby dxend axd dxed dfd xecd ipax lr `ly 'xp
ztv ipax mdl exxay mlyd mkgd hxtae mixtqa miaezkd minkg ixac oiadl dagx zrc
'ixve myl `ed yecw dfk iepna dpnziy ine c`n lecb ze`iwa df mr jixv cer 'evi a"aez
oicd mda weqtl yi` lkei `l mei lka 'iycgzn mipic dnk yi ik ipiqe mixd xwer zeidl
lecb did dfae llk e`vnp `l miwqetd ixtqae cenlza `ay ozne `yn df i` gkn `l m`
ezeidl xkfpd dkinqd iepina dpnznd jixv oic on xae d"r elib ipae `"ayxd ly egk
oeiky 'py mbe eizekldn a"txa l"f axd mazke 'xezd ihtynl 'ikixv mixg` mixaca mkg
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mze` lka zrcl jenqd jixv 'i`y zeytp ipic oiprl df epipnfa dzr dkinqd iepin oi`y
jixv `edy xac mda yi n"n mdinece mityknde minqewde mippernd ikxc oebk mixacd
it lr miycg yecwe mipyd xear enk jxevd lk 'enlza eyexit mlyp `le gxkda ezrcl
ihtyn x`yn lecb wlg mda ielz cer 'xezd ihtyn xwir mnvr mdy calny di`xd
dzegt `id m` zricia dphw i"r c"a zezin iaeig mb zezxk iaeige oie`l ixeqi` dxezd
dliwq aeig oaxwd onfae '` meie mipy 'h oan zegt ohwa oke xzei e` '` meie mipy 'b zan
lr xeard ceq oeayga iwa zeidl jixv dxezd ihtyn lka zexedl jenq 'eidly i`ceae
jenq i"r `ly df eppnfa dkinqdy dlrnl izx`iae izazk xaky it lr s`e .dii`xd it
yecw oiprl `l 'ba mpicy mixacd x`ye 'eqpw ipicl `l` axd zrcl elit` didzy `"`
l"iw `dc dxezd ihtyn lk x`y mr oeaygd dfa iwa zeidl jnqiy in jixv n"n ycgd
mbd mikneqd mileki eid `l dxezd ihtynn ihxt xac lr jnqpl zepnle jenql elit`y
lka 'exedl ie`xe dnkga `lten didiy `l m` ihxtd eze`l eze` jenql 'ikenq mdy
c"rlp df lk zaql xy` wqtae 'pynd 'ita l"f m"anxd eazke 'yexia 'i`ck dlk 'xezd

fnw oniq g"alxdn z"ey  .l"f axd z`xed it lr dyrn zeyrl zrk gk epa oi`y

It seems to me that the Rambam was not referring to the Rabbanim of this generation.
[This is true despite the fact that] thank Gd that there are Rabbanim today who are gifted
with tremendous minds, particularly the flawless scholar whom the Rabbanim of Safed
chose, to understand the teachings of the sages which are written in the seforim (holy
works). In addition to these qualities, however, one needs to have extraordinary erudition.
One who is appointed to such a position is sanctified unto Gd. He needs to be an
uprooter of mountains (great analytical skills) and a Sinai (erudite), for there are many
situations that arise every day that are not discussed in the Talmud, nor are they found in
the works of the later authorities. This was the great genius of the Rashba and his
colleagues, of blessed memory. Besides that, the appointee has to be erudite in other
branches of wisdom which are a necessary adjunct to the laws of the Torah, which are
outlined by the Rambam in the second chapter of his halachos [of Sanhedrin]. Granted
that he who is ordained today does not adjudicate capital crimes and therefore need not
know the intricacies of fortune telling, divining and sorcery, however, he does need to be
an expert in the area of fixing the intercalated year and declaring the New Moon based
upon eyewitness testimony. Not only do they themselves make up an essential part of the
laws of the Torah, but also a great portion of the entire corpus of Torah law, is contingent
upon them . . . Most certainly anyone who is appointed to be a samuch to issue rulings in
all areas of Torah law needs to have such expertise. . . . Even though that I wrote and
explained above that in our times, even according to the Rambam, the appointment of
semicha is only for adjudicating fines or other similar issues that require a Bais Din  of
three, and not the sanctification of the New Moon [which needs a full Sanhedrin], still
and all, any samuch needs to be an expert in the necessary calculations as well as in all of
the other areas of Torah law . . . Therefore, in my humble opinion, based upon all of the
above, we do not have the ability at present to implement the ruling of the Rambam.
Teshuvas Maharalbach 147
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E.
(1eaex dlk dxezd lkac xn`y dnc epiyry `iyewd mbe dfd onfay dkinqd oiprl

oi` mlerly dti ayizi epazky dn mre epeyl hytn d`xpd itk mlk jixvd o`kne elkk
zerc ieaix o`ka jixv dnl mrh ozil `ay `l` zevnd x`yl dkinqd oipra yxtd
mrh dfl ozpe mixg` mipy zetxhvda ecal jenqd `l` jixv epi` mikenq my didiyke
itle eil` micareyn l`xyi ux` iayei lk lecbd oic zia itn jenq `edy in jenqiyky
`lyk la` epazky enk lecbd oic zia xefbiy dn eniiwi k"ry mzrcl 'kixv ep` oi` df
ick mlk zrcl jixv df iptne exiagl careyn mc` mey oi` oic zia gkn zekinqd `ai
enikqiy oeike lecbd oic 'ia gkn `a `ly dzr ycgzny jenqd dfl mnvr z` ecaryiy
`l` jixv epi` mlerle mlk enikqiy cr xne` df iptne mdnr mikqdl herind miaiig mlk

b"q ax ia i"xdn z"ey   .aex

. . . Regarding the question that we asked that if in Torah law we always follow the
majority, why is this case an exception and why do we need all of them [to make the
appointment],  . . . the truth is that there is no basic difference between this situation and
any other. . . . [The reason the Rambam wrote that we need the agreement of all of the
sages] is that he is coming to exclude the case of subsequent appointments where only
one samuch is required. It is the opinion of the samuch that counts and not the opinions
of the other two non semuchim who make up the Bais Din. . . . At the time of restoration
of semicha, however, we need all the sages present. When the majority decides on
appointing a samuch, the minority is duty bound to agree with their decision. Therefore
in that situation, where there is a majority, you automatically have the agreement of all of
the sages. Teshuvas R. Yaakov Bei Rav

(2enk lkd ly ozne `yn jezn aexd eze` didiy i`pzae .aexd xg` jlil epl yiy
fnw oniq g"alxdn z"ey  .el` cbpk el` oipzepe oi`yep (mixnn 'dn '` 't m"anx) azky

We are bound to follow the majority only after all the parties have participated in voicing
their arguments and counter arguments, as the Rambam (Hilchos Mamrim Chap. 1)
writes: The [judges] all participate in the arguments and counter arguments. Teshuvas
Maharalbach 147

F.
ia i"xdn z"ey  .mivaewn l`xyi eidie wcv dxen `ai cr dfd oeaygd lhaziy xyt` i`

bq oniq ax

It is impossible for the [calendar based upon] the calculation [of Hillel II] to be replaced
until the coming of the Righteous Teacher (Moshiach) and the in gathering of Israel.
Teshuvas R. Yaakov Bei Rav 63

G.
(1exzd `le 'ikenqd iptl daeyz jxc `ay in m` zewlnd oipr x`al il x`yp dzre

etke `a m`  . . .e e`l m` `zixe`c zewln ezewldl oileki m` xaca eid `l micr elit` ea
micr `la `hgyin oky lk zxkd on xhti 'aeyz dyre zewln lawl oic zia eze`
azk ixd xn`z m`e .zxkd on xhtiy daeyz dyre zewln epevxn lawl dvx m` d`xzde
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xefbl l-`l dlilg `id jln zxfb axd xn` df lr `ly xnel yi `ed jln zxfbc axd my
on  xhti  zewln  lawi  m`y  eyper  lwi  d`xzde  micra  `hgiy  iny  qnge  ler  mc`d  lr
m` zxkd on xhti `ly d`xzde micr `la xzqa `hgy jk lk eipt cird `ly ine zxkd
ab lr s`c xnel `l` df lr epi` `id jln zxfb xn`y dna axd zpek `l` zewln lawi
epi` oic zia zezine zewln oipray `ed jln zxfb enc micr 'wk oic lra z`ced l"iwc
ytpd z` izbxd xn`e oic zial `ad epeyl dfe mipe`bl daeyz ep`vne eit z`ced liren
'ecrl eze` oilqet oi`e eze` oiwln oi`e eze` oicpn oi` dxar izxar e` zay izllg e`
oiyere eze` oiwln daeyz zeyrl dvx m` la` .`axk dkldc ryx envr miyn mc` oi`c
`l ryx envr miyn mc` oi` `ax xn`c `de dzin mewna zewlnc ezxtk `id efe dxtk el
m`e epeyl dfe azk d"nxd mbe . . . o`k cr xnzi` oic zia zezin oiprl `l` zezixk oiprl
`az oerd yper envrn lwdl ick zewll envrn dvxe d`xzde micra `ly dxiar xar
mikenq  did  `l  mpnfac  il  dnze  .epeyl  o`k  cr  eze`  oitek  oi`  dvx  `l  m`e  dkxa  eilr
dzin mewna zewlnc eazky dnn 'ziixe`c zewlna mixacny mipe`bd oeyln d`xpe
ip` okl .zekn zkqna opixn`ck 'zixe`c zewln `l` epi` dzin mewna `edy zewlnde
in la` egxk lra eze` oiwlnyk `l` dxez ly zewln zewll mikenq opira `lc xne`
drpn `l dxezdy dxez ly zewln `ed eze` oiwlny zewlnd daeyz ywal eil`n `ay
la` oic ziad xn`na eze` oiwlnyk `l` dgnen oic zia jixv epi`e mc` meyn daeyzd
zewln 'idi eze` ewliy zewlndy xn`p `l dnl daeyz jxc eilr lawn envra `edyk

bq oniq ax ia i"xdn z"ey  .mipe`bd eazky dn ayizi dfae dxez ly

I would like to explain at present the issue of malkus (flogging) as it pertains to a penitent
who sinned without warning or witnesses, can the Bais Din  administer a flogging that
would be recognized under Torah law [and would free the penitent from the Divine
punishment of Karess] or not? . . . We have found the following responsum of the
Geonim, "Someone who comes to the Bais Din who claimed that he killed a person or
violated Shabbos or some other sin, we do not excommunicate that person nor do we flog
him. . . . If he wants to repent, however, we administer flogging and thereby atone for his
sins . . . for flogging is in place of death . . ."  . . . Also Rav Meir HaLevi (Ramah) wrote,
"If a person violated a crime without witnesses and warning and wants to voluntarily be
flogged in order to lighten his punishment, may blessing come to him. If he does not
want, we do not force him." . . . It seems to me from the above that semuchim are only
required when malkus is imposed against a person's will. Semuchim are not required,
however, when it is administered on a voluntary basis and in such a case, the malkus is
deemed valid by the Torah even without semuchim.  . . . Teshuvas R. Yaakov Bei Rav

(2dne .'xez ly epi`y mdly zewlnd lr `l` exac `l mdc ikd rnyn enewnn
il yie mzrcl epi` dxez ly zewln ezewldl leki zewll epevxa `aykc mkgd 'zky
`kil `zixe`c i`cea zewlnc l"fe my azk `edy daeyza l"f i`pexhp ax ixacn di`x
dkixvc `zlin lke 'eke ipzwck c"ac `pcne` ira `zixe`c i`cec zewlnc `pci`d ocia
'` drevx el siqed ipzw 'zixe`c zewlna cere oixcdpq 'ki`c onfa `l` `bdp `l `pcne`
mdilr siqedl oi`e zeyxetn xak hlwn ixr dleb okidle dyri cvik dleb df ixd zne
zrcly ixd jix`d cere .efa ef zeielz olk zecn el`e b"kl zekixve l"ga 'eyrl oi`e
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zewll epevxa `aiy elit`e oikenq ici lr `ly `edyk `zixe`c zewln mey oi` mipe`bd
zelbd  mrhn  ezrcl  dfd  onfa  dxez  ly  zewln  oi`  oikenq  ici  lr  elit`c  d`xp  cere
epi`y mdly zewlna md daeyzd dze`a mipe`bd ixac gxkday ixd b"kl 'irac azky

fnw oniq g"alxdn z"ey  .dxez ly

It seems from the context that they are referring only to Rabbinic imposed malkus which
is not acknowledged by the Torah. That which the sage (R. Yaakov Bei Rav) writes . . .
does not truly reflect their opinion. I have a proof to this from the words of Rav Natronai
[Gaon], z"l, in a responsum in which he writes, "We certainly have no authority presently
to administer malkus which is acknowledged by the Torah, for such malkus requires a
[medical] evaluation of the Bais Din  which certainly can only have validity at a time
when there was a functioning Sanhedrin. . . ." In addition he brought further proofs. We
see from this that according to the Geonim there can be no Torah recognized malkus
without semuchim even on a voluntary basis. . . . Teshuvas Maharlbach 147

V. Preparing for  Moshiach

A.
ezkinqy minrt dnk dhnle dlrnl azk `edy egex lr dlerd . . . mkgd df mqxt o`ka
d`lde myn oky lke l"fe o`ka azky dn itke dxdn giynd z`ial daq didz z`f
g"alxdn z"ey eci lr mikenqd i"r e` mkgd df i"r mikenq eidi exec ipa lke wcv dxend

fnw oniq

Here, this sage proclaimed . . . that which was really on his mind, for he wrote above and
below repeatedly that his semicha will be a reason for the hastening of the coming of
Moshiach. And according to what he writes here, "Most certainly, from that time and on,
the Moreh Tzedek (Moshiach) and all of his generation will become semuchim through
this sage or through those who were ordained by him." Teshuvas Maharlbach 147

B.
zia oipa ielz z`f ezkinqay xne` `edy oeiky ezpek xikdl zrc ia ozpy myd jexae
ze`iypl ezpeky i`ce 'eke jihtey daiy`e `iapd xn`n miiwl giynd z`iae ycwnd
dliren dpi` 'ba miielzd mixacde zeqpw ipic oecl dkinqd ik eci lr oixcdpqd zxfge
c"al zeqpw ipica mihteyd lr `l ik ycwnd zia oipa xdnle giynd z`ia axwl llk
did ycwnd zia oipa xdnle giynd z`ia axwlc azk `edy mrhdne . . .  .`iapd crii
zepnl  `l  ekxc  t"re  miny zcearl  mzexxerzd gkn ibq  `nlra ielbac  xnel  el  xyt`

  fnw oniq g"alxdn z"ey  .llk d`pd `idd ediipin ol wilq `lc zeqpw ipic oecl oikenq

Blessed be Hashem who has given me the understanding to recognize [the Mahari Bei
Rav's] true intention. Since he wrote that the building of the Bais HaMikdash (Temple)
and the coming of Moshiach is dependent on his semicha in order to fulfill the words of
the Prophet (Isaiah 1:26) "And I will restore your judges etc," his intent was to become
Nasi (President of the Sanhedrin) and restore the Sanhedrin through him. For the semicha
to adjudicate fines and other matters that require only three semuchim will not help at all
to hasten the coming of the Moshiach and to hasten the building of the Bais HaMikdash.
The Prophet was not referring to [the restoration of] judges for issuing fines. . . . In order
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to accomplish that which he wrote, the hastening of the Moshiach and the hastening of
the building of the Bais HaMikdash , it would have been possible merely to openly
discuss the issue in order to create a reawakening for Heavenly service, and not the actual
appointment of semuchim for adjudicating fines, from which he does not at all derive
such benefit. Teshuvas Maharlbach 147

C.
mipic iiepin 'evn '`fk devna dpnp zeidl izikf `ly lr iec ial ilre xrhvne xvn ippd
c`n lecb dxky ik mxev mxnyi izeax lk 'xaga ici lr miiwzzye dyecwd ux`a mixyk
z` zyxie digz ornl xnebe jl ozz mixheye mihtey weqt lr ixtqa d"r eyxcy enk
ip` okle mznc` lr maiyedle l`xyi z` zeigdl mixykd mipiicd iepn `ed i`ck ux`d
mewn l` uawzpye mznkqd meiwl zei`x yiy e"vi ztv ipax ipira oiicr d`xi m`y xne`
izlef llk mipt `eyn ila oica ozpe `yp mye dyecwd evx`e l`xyi idl-`  ceakl cg`
izrci ippde oebde dti xac '`xp ipira mb .dyecwd ux`a miayeil ie`xk miny 'cearl
xg` ile`a m`e jka enikqi z`fd dyecwd xiray 'evi minlyd minkgd ixiabe itel` mby
.jkl epikfy epixy` lka 'niiwle '`fd devnd 'eyrl gk epa yiy epicia dlri ozne `ynd

f"nw g"alxdn z"ey

I am very pained and sorrowed that I did not merit to be counted as part of the group who
would fulfill the mitzva of the appointment of qualified judges in the Holy Land . . . for
its reward is very great, as our sages of blessed memory expounded on the verse (Deut.
16:20), "Justice, justice shall you follow, that you may live and inherit the land." The
[merit of this] mitzva is sufficient to keep Israel alive and to settle them upon their land. I
therefore say that if the Rabbis of Safed gather again together and thoroughly discuss the
issues involved solely for the sake of serving Heaven as befitting those who dwell in the
Holy Land, without showing any favoritism and as a consequence feel that they have real
proof for their position, I would then feel [likewise] that it would be beautiful and a
fitting thing to do. Behold, I know that my masters, the perfect sages of this holy city,
will also agree to this and after a thorough discussion if we feel that we have the ability to
completely fulfill this mitzva, we would feel fortunate that we merited this. Teshuvas
Maharalbach 147

VI. The Revival of Semicha

A.
xird dxivil g"vwwe mitl` zyng zpyae dfd onfac dkinqd oipra il d`xpy dn edf
mde mipye '` m` ik l`xyi 'x` lka x`yp `le mlk hrnke l`xyi ux` inkg gex z` 'yd
xacde axd azky oeyld eze`a eyazype ewtzqpy iptn oipnae dnkga mherina ilha
epa oi` ile`y `ede xg` xaca eyazyp mbe dkinqd oiprl xfeg didy eaygy rxkd 'ixv
miycg ycwl e`aie dxenb `id dkinqdy epiaal lr dlrie dfd onfa dkinq zeyrl gk
lk epwlq xaky l"ze 'ixetkd meia lek`le gqta ung milke` ep`y `vnie mipy xarle
mbe :xfeg `ed okidle rxkd jixv xacde 'exit `ed dn epyxite oiprd dfa eidy zewtqd
wcv dxen `ai cr miycg reawl gk epl oi` mikenq dnk epl didi elit`y lirl epazk

 enikqde epic ziae lld iax oipnn lecb xzei xg` oipn `aieitl`a xirvd ip` il eknqe
ax ia awri bq 'q ax ia i"xdn z"ey  .
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This is my opinion regarding semicha in our present times. In the year 5298 (1538),  Gd
inspired the vast majority of the sages of the land of Israel, with only the exception of one
or two, who are insignificant in comparison to the combined level of wisdom and
numbers (or age) of the majority. Their dissent was based upon their doubts and errors in
their understanding of the language of the Rambam, "And the matter still needs
resolution." They thought that it refers to the entire premise of [restoring] semicha. They
also erred in another thing and thought that we don't have the ability to create ordination
lest we entertain plans to sanctify the New Moons and to create the intercalated year
which would cause us to eat chametz on Passover and eat on Yom Kippur. Thank Gd we
have eliminated all doubts and explained the meaning of the phrase, "And the matter still
needs resolution" and to what it is referring. We have also written above that, even if we
had many semuchim, we would not have the power to designate new months until the
coming of the Righteous Teacher (Moshiach) when a more prestigious assemblage than
R. Hillel and his Bais Din  will convene. They all agreed to this and they confered upon
me semicha, the most humble of my group of thousand , Yaakov Bei Rav. Teshuvas R.
Yaakov Bei Rav

B.
`aa oa dcedi iaxl dxwy enk il dxew did e"gy hrnk miycg 'b 'e` 'a enk exary xg`e
z`vl izkxvede .rxd mlrt 'yd mdl mlyi ,itka qng `l lr ilr mipiyln ipy enwy l"f
meyl jenql gk il oi` l"gae l"g `v`e 'ryd dtxhp e"g `ny iala izayg f` ux`l 'veg
mzd `pniwe`e ux`l 'vega dkinq oi` mzd opixn`c oixcdpq 'na dheyt `edy enk mc`
xaky wixl epgxhy dn lk e"g `ny `vnpe i"`a didiy jnqpde jneqd jixvy eyexity
dnkga mipwf drax`l izknq okl 'g` dnkqdl zerc ieaix uawl dyw `ed dnk xexa `ed
miny myl `l` dzid `l izpeek lky rcei l-`de dfd onfa my mi`vnpd mixagdn xgan
xak dpynd yexita l"f m"anxd azky izi`xy iptn `l` lcbzdl `le xxzydl `l
ipa enikqi 'inyl mzweyze mzpeek didie miyp`d zeal d"ad oikiyky lirl eze` iz`ad
jihtey daiy`e `iapd xn`y dnn df rixkde daiyi y`x mdilr zepnl l`xyi ux`
dpxa oeiv e`ae oeaeyi 'c iiecte `iapd xn`iy miweqtd epa miiwi `ed 'ebe dpey`xak

bq oniq ax ia i"xdn z"ey  :ax ia awri x"ike on` xnebe

After some two or three months passed, there almost happened to me, Gd forbid, what
happened to Rabbi Yehudah ben Bava, z"l. Two informers set upon me without any
justification. May Gd repay them for their evil. I was therefore forced to flee Eretz
Yisrael. At the time, I thought that, Gd forbid, the opportunity was lost, as I was now
going outside Eretz Yisrael where I would not have the capability to ordain anyone as is
evident in the tractate Sanhedrin 11b . . . I therefore ordained four erudite scholars, the
most outstanding of the Rabbinic colleagues who were present at the time. The Almighty
knows that my entire intention was only for the sake of Heaven and not to seek power or
for self aggrandizement. . . . Teshuvas R. Yaakov Bei Rav 63
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C.
oikenq jenql mday lecbde ztv inkg eknq df oeyl lr :'eke enikqd m` mixacd il oi`xp
it z` el`ye mdnr mikqd `l milyexia didy mkgdy itl mcia dlr `le zeqpw ipic oecl
`lye mzrc lhal daeyz dze`a izkx`d ip`e epnkqd `le ixag it z`e mixvna icera
i`nl i`w rxkd jixv xacde epiax azky dny eayg mdy `cg .epiax oeyla dti ewcwc
rxkd jixv oi` df xacd ik `zil i`ce `de 'eke jenq itn jenq my did m`e dipin wilqc
azky dn k"r . . . 'ek jenq mdn cg` didiy `ede 'ba `edy dlrnl azk `ed ixdy
. . dyrn epgp` dyrp ji` dil `hiyt `l envr `edy oeike i`w `yix` rxkd jixv xacde
d`xpy cere cg` cnrna eidi i"` inkg lky jixv did epiax ixaca epiady dnl elit` .
ie`xy in dfd xeca yiy ipira wegxe dlek dxezd lka zexedl ie`x jnqpd jixvy
'it . . .jenq `ed ixde . . . giyn iptl `a edil` ixdy . . . cere  dlek dxezd lka zexedl

m"anxdn oixcdpq zekldl `"i dkld 'c wxtl f"acxd

"It seems to me that if all of the scholars in the land of Israel agree . . ." The sages of
Safed based themselves upon this language, [especially] the greatest of them, to appoint
semuchin to adjudicate fines. They were not successful because the sage who was in
Jerusalem did not agree with them. They asked me my opinion while I was still in Egypt
as well as that of my colleagues. We did not approve [of the ordination]. I wrote a
lengthy responsum to refute their opinion and show them that they did carefully read the
language of the Rambam. First of all, they [erroneously] thought that the words, "And the
matter still needs resolution", refers back to the last phrase, "If there was a samuch m'pi
samuch still alive, then there would be no need for their consent. . . ." That is certainly
not so. For the Rambam wrote above that there needs to be three judges [to confer
ordination] and [only] one of them is required to be a samuch etc. It is clear that the
phrase, "And the matter still needs resolution" is referring to the earlier phrase, "If all of
the scholars in the land of Israel agree etc." Since he himself was not sure, how can we
act upon it? . . . Even according to their understanding, all of the sages would have had to
come together at one time  [to decide the issue]. In addition, it would seem that the
nismach would have to be able to issue rulings in every area of Torah law. In my opinion,
that is something that is highly improbable. In addition, . . . Eliyahu will come before
Moshiach, and he is a samuch. The commentary of the Radvaz to Hilchos Sanhedrin
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